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IIpocras 3mdaza B CTpyKType JIMHEHHbIX CHHTAKCHYECKUX KOHTPACTOB B MOPTYrajbCKOM SI3bIKe

IIpn dhopmupoBaHNM THHEHHBIX KOHTPACTOB Ha YPOBHE PEMBI BHICKA3BIBAHHS dM(ATHIECKHE KOHCTPYKINHU UTPAIOT OYEHb BaXK-
HyI0 posbs. OMaza mpencrasiseT co00il BRICIIHIA MO CHJIE CIIOCOO OCMBICTIEHHS NMPEAMETHOTO 03HAYAaeMOTO B BBICKA3BIBAHUH. MBI
paccMoTpenu ImpocTyio dM(asy, YCHIMBAIONIYIO ITOJIOKUTEIBHEIH MOMEHT BBICKA3bIBAHUS, B COCTABE JIMHEHHBIX CHHTAKCHUYECKUX
KOHTPACTOB Ha IpHMepe MOPTYTAILCKUX KOHCTPYKIMH eis; oxald, tomara v qual... nem qual.

KuroueBble cjioBa: JTUHCHHBIN KOHTpAcCT, npocTas 3Md)a3a, OTINIaroJbHOC 3HAYCHUEC, NOIOJTHHUTECIbHAA HH(bOpMaL[I/ISI, aHTHUTE3Aa,
CKPBITOE MMPOTHUBOIIOCTABJICHUE, YCUJICHUEC, (bOHOBBIC 3HaHUs, OKCIIPECCUI.

A. V. Kuleshova

Simple Emphasis in the Structure of Linear Syntactic Contrasts in the Portuguese Language

In the formation of linear contrasts on the level of theme statements emphatic constructions play a very important role. Emphasis
is the highest way of thinking about the strength of subject signified in the utterance. We have studied a simple emphatic construction
that strengthens a positive moment of statements within the linear syntactic contrasts on the example of the Portuguese constructions

eis; oxald, tomara and qual ... nem qual.

Keywords: linear contrast, simple emphasis, a verbal meaning, additional information, antithesis, latent opposition, amplifica-

tion, background knowledge, expression.

OMdasza mpeacTaBiseT coOOW BBICIIUN IO CHIIC
Croco0 OCMBICIEHHUSI MPEAMETHOTO O3HAa4aeMoro B
BbICKa3biBaHuUd. OHa BEIpaxkaeT aOCONIOTHU3ALUIO
HEKOTOPOTO 3HAa4YeHHUS B (DEHOMEHOJOTHYECKOM ac-
MIeKTEe BHICKA3bIBAHMS.

Bcesikoe 3HaueHue, pacCMOTpPEHHOE pedepeHLu-
ATbHO-QEHOMEHOJIIOTUYECKH, TO €CTh B €r0 aKTyallb-
HOW (DyHKIIMM B BBICKA3BIBAaHWHU, CONEPKHUT B cede
UMIUTUKAITAI0 KOHTPAPHOCTH, TO €CTh BHYTPEHHETO
CMBICIIOBOTO IPOTHUBOMOCTABICHUSI MOMEHTa POJIO-
BOTO PACHIMPEHUS U MOMEHTa BHUIOBOTO OTPaHHYe-
HUs (MOHATHHHOTO OoOBeMa W cMeIcha). pyrumu
CJIOBaMM, UMEHYS HEYTO, S TEM CaMbIM OTPHULAIO
BO3MOXXHOCTh HMHBIX HOMHUHAIWA. OM¢aza HOCHUT
MIpeeIbHO HAIlpaBJICHHBIN XapakTep, BBIpaXkas He-
MIPUSATUE YETO-TO WHOTO Y€PE3 CMBICIOBOE YCUIICHUE
umenu [1, ¢ 170-177].

Takum oOpa3zoMm, sMdaTndecKue KOHCTPYKITHH
MOTYT yCHJIUBATh JIBA MOMEHTA — MOJIOKUTEIBHBIN 1
orpunarenbHbii. [lonokuTENbHBI MOMEHT 3Mpa3bl
MOKa3bIBa€T OTHOIIEHHE KadecTBa K cymHocTu. Ot-
pUIaTeNbHBII MOMEHT IMOKa3bIBa€T OOpaTHOE OTHO-
LICHUE — OTHOLICHUE CYIIHOCTU K KadecTBy. [lojo-
KUTETHHBI MOMEHT SIBIISIETCSI TIIABHBIM, OCHOBHBIM.
Kak npaBmio, oH BeIpaxaeTcs 3KCIUTAIATHO. OTpH-
[aTeILHBIE MOMEHT, COMyTCTBYIOIIUN CMBICI, SIBJIS-
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ercsi Kak Obl «TEHBIO» CMBICIA MOJIOXKHUTEIHHOTO.
Ero BbIpakeHHe MOXET OBITh KaK SKCIUTUIMTHBIM,
TaK UMILUTMIUTHBIM. B 3aBucuMocTH OT ciocoba BbI-
PaKEHMS OTPHULATEIHLHOIO MOMEHTA NpeIuKaTUBHO-
ro 3HauCHHWs MBI pa3iuyaeM cleayronme (GopMEbI
sMdasbl: a) MPOCTYIO, WK MOJIOKUTENbHYIO, 3M(a-
3y, IPH KOTOPOH OTpULATENbHBIII MOMEHT NIPEICTaB-
JIeH WMIUIMINATHO, U 0) pa3BepHyTyI0 sMmdasy, npu
KOTOPO# OTpHILIaHHE BBIPAXKAETCs IKCIUTHLUTHO.
[Ipocras smdasza B MOPTYTaibCKOM H PYCCKOM
S3bIKaX MMEET JIBE PasHOBHIHOCTH. [lepBas HOCHUT
(dopMy BOCKIHMIIAHHUS, YTO MOXET CTPYKTYpHO BBI-
pakaTbCsl IPU TOMOILM «eis», KOTopasi Ha PyCCKUi
SI3BIK MOYKET NEPEBOIUTHCS KakK «gom». bonbmuHcT-
BO COBPEMEHHBIX MOPTYTallbCKUX TPaMMaThK Kiac-
CUQULUPYIOT «eis» KaK yKa3aTeJIbHYIO YacTHILy, YTO
Ha Hall B3IVISL BEPHO JIMIIb YacTHYHO. Bexp mpu
3TOM TOPTYTaJbCKHE IPaMMAaTUCThI HE OTHOCST Yac-
TUIY HU K OJHOM M3 JECATH CYLICCTBYIOUIMX B MOP-
TYTaJbCKOM SI3bIKE YacTel peun — classes de palavras
(cymecTBuUTENBHOE, MIPUIAraTelibHOE, IM1aroj, Hape-
4yhe, YUCIUTEIbHOE, MECTOMMEHHE, MpEeIJIor, ap-
THKIJIb, TEPYHIUN U mpuyactue). Mexny TeM, «eis»
MOXXHO OTHECTH HE K yKa3aTeJIbHbIM YacTHLaM, a K
rpymnre Tak Ha3blBaeMbIX BepOonaoB. Takum oOpa-
30M, «eis» SIBISIETCS KaK ONpelesIeHHBIM yKa3are-
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JeM, TaK U COXpaHseT B ce0e HEKOTOPBIE OTINIAroJb-
HbIC 3HAYCHUSI.

Heo0xomumo oTMETHTBH, 4TO ()pasbl ¢ YacTHIEH
«eis» HecyT B cebOe aMparuieckoe, YCUICHHOE 3Ha-
YeHHE HE MOTOMY YTO COJEPIKAT KaKyH-TO OCHOB-
HYIO HJICIO BBICKA3bIBAHUS, & JIUIIh MIOCKOJIBKY B HUAX
3aKIII0ueHa JOMOMHUTENbHAS HHPOPMALHS, KOTOPYIO

MOKHO ITIOHATBH U3 KOHTCKCTA.

Berpars — 310 TO XK€, 4To
U TPOUTPaTh; HMEHHO 3TOro
MBI ITOHSTh HE YCIEIH.

1. Ganhar ¢é perder: eis
uma formula que demoramos
a perceber.

2. "Eis uma coisa que de- «Kutp ¢ MommMu coOCT-

testaria", pensou Ivan, "viver | BEeHHBIMH JETBMH — 3TO TO,

com os meus filhos". 4TO, ONpE/CICHHO, ObI MHE HE
MTOHPABHIIOCHY, o yMalt
VBan.

3. "Eis quem ndo me
deixou morrer de caréncia e
soliddo"

Bot k1O HEe man MHe yme-
PEThb B HUILETE U OUHOYECCTBE.

Tak kakuM xe 00pa3oM B dMQpaTHIECKUX KOHCT-
pykmmsix ¢ '"eis" CTpoOWTCS TPOTHBONOCTaBICHHE?
3mech MBI UMEEM JCII0 CO CKPBITOM aHTHUTE30i Ha
CHHTaKCHUYECKOM ypOBHE. SIBHas aHTHTEe3a OOBIYHO
OCHOBBIBAETCA Ha HCIOJIb30BAaHUM SA3BIKOBBIX aHTO-
HUMOB, KOHTPACTHBIX CHHTAaKCHYECKHX MOJIENEH
(mpoTuBUTENbHBIE COIO3BI U T. 1.). HOo B KOHCTpyK-
musax ¢ "eis" mpeoOnamaeT CKpbITas, UMILTMIUTHAS
AHTHUTE3a, HAa ONMCAaHUH KOTOPOU MBI OCTaHOBHUMCHI.

CkpbITass aHTHTE3a OCHOBBIBAETCA HAa IPOTHBO-
IIOCTABIICHUU SIBJICHUI B PEAILHON JNEUCTBUTEIBLHO-
CTH, NpPHYEM OTO MPOTHBOIOCTABICHUE IOHATHO
BCEM YYaCTHHKaM KOMMYHUKAaIM{ JH0O U3 KOHTEK-
cTa, 100 HAa OCHOBAaHUM HMMEIOMIUXCS (OHOBBIX
3HaHUH. AHTHTE3a HE BCerja npejckasyemMa ¢ TOUKU
3peHust pazyma u Joruku. B npumepe Ne 1 «umeHHO
3TOrO (2 HE Yero-To APYroro) Mel MOHSATH HE yCIIe-
Ju», U Aajiee B BBICKA3bIBAHUU OOBSCHAETCS, O UeM
MMEHHO HJET pedb. To ecTb MPOMCXOAUT MPOTHUBO-
IIOCTABJICHUE MO NPHUHLMILY «3TOT — Jpyroi». B
pumepe Ne 2 «3To TO (a He 4TO-TO APYroe), 4To OIl-
penesneHHO Obl MHE HE TOHPABHWJIOCH». 31€Ch MBI
BUIMM TPOTHBOIIOCTABICHUE «ITOT — TOT». B mpu-
Mepe Ne 3 «BOT KTO (MMEHHO OH, a He KTO-TO Jpy-
roif) He Iam MHE yMepeTb», HPOTHUBOIIOCTABICHHUE
10 IPUHIINITY OH(OHA) — BCE OCTAJILHBIE.

Kak pa3HOBHIHOCTH MPOCTOH AMbasbl, BUIUMO,
ClIeyeT pacCMaTpHUBaTh BBIACICHHE C TOMOUIBIO
sMm(parudecko dactumel "oxald”, '"tomara"
«xomwvy, «xomv Obly. C TOUKH 3pEHUS] CHHTaKCHYe-
CKOU cTpyKTyphl "oxala”, "tomara" Taxxe cnemyer
paccMaTpuBaTh Kak BepOOHIBI, ITOCKOJIBKY BBICKa-
3BIBAHUS C TaHHBIMH YaCTHIIAMH COAEPIKaT HYJIEBOU
CyOBEeKT.

Oxald — 3T0 MOPTYTanbCcKoe MEXJIOMETHE, KOTO-
poe BBIpaXKaeT JKeJIaHue CyOheKTa NEHCTBHUS, 9TOOBI
yT10-1100 mpousonuio. CHHOHUMHYHBIE MeEXIoOMe-
TUs — tomara uinu queira Deus. Oxald npounzonuio ot
apabckoro in shaa Allaah, 910 0O3HAYaeT: «eCiIu Ha
To OymeT Boisi Ajutaxa». B HMCImaHCKOM sI3BIKE 3TO
apaOcKkoe BBIpOKEHHE TaKXke MPHXKUIOCh B (opMme
ojalayy73 w WMeeT 3HAYCHUE, WIACHTHUYHOE TOPTY-
ranbckomy oxald. MHTepeceH TOT (hakt, 4TO W3HA-
YaJibHasl CBSI3b MEXKJAOMETHS oxald ¢ BBICIIMMH CH-
JaMH COXpaHSETCs B sI3bIKE U JI0 cuX mop. B Opa-
3WJIBCKOM BapHaHTE MOPTYTAILCKOTO sI3bIKa oxala —
3TO MMsI OJJHOTO U3 OOTOB MOMYJIIPHOTO CPEIU Me-
CTHOTO HaceJeHHus KynbTa Kangomoie. C Touku 3pe-
HUS KaTOJIMIECTBA 0Xala Takke MHUPOKO TPUMEHUMO
B Tekcre bubmuu [5]:

HaﬂeIOCB, TEPHETb MCHS

1. “Oxala m rtassei s
0 C SUpOrtasselis | yoyvmoro B Moeit mynoctu!

um pouco na minha lou-
cura!” (2 Co. 11:1a).

"(2 Kopundsinam 11:1).

2. “Oxala a minha cabega
se tornasse em aguas, € 0s
meus olhos em uma fonte de
lagrimas!” (Jr. 9:1a, 2a).

"O TOM, YTO JACT TOJIOBE
MO€ BOLYy M INla3aM MOMM
ucroynuk cnes!" (Mep. 9:01,
2a).

3. “Oxalé tivesse no de-
serto uma estalagem de camin-
hantes!” (Jr. 9:1a, 2a).

"Ecnu ObI 51 OBLT B ITyCTHI-
HE NPHUCTaHUIIE III TypH-
croB!" (Uep. 9:01, 2a).

Kak MBI BHIUM W3 NIPUMEPOB, CEMaHTHKa oxala
JIOCTaTOYHO MHOTOTPaHHA, OJHAKO BO BCEX INpHUMe-
pax B COYETAaHHWHU C TJIArOJIOM JaHHOE MEKIOMETHE
HeceT B cebe 3HaueHWe MOOYKICHHUS K JEWCTBUIO,
JKeJIaTeNbHOE WIM BO3MOXHOE neiictBre. Ho naxe B
ciydae ynorpeonenus oxala B OMONelickux TekcTax,
TIpH aHAJN3€ CTAaHOBUTCS OYEBUIHOM CKPHITas aHTH-
Te3a, KOTOPYIO HECYT B ceOe JaHHble KOHCTPYKITHH.
TexcThl peauruo3HOro xapakTepa B HpPUHIUIE, I10
CBOEW CyTH, cOIep)Kar ABEe CTOPOHBI: IJUKTYMHOE
(coOCTBEHHO COOBITHHHOE) COAepIKaHHE, 3aJaHHOE
TEMOM, U MOAAJIBHYIO paMKy TUKTYMHOTO COZepa-
HUs, 00pa3yeMyro TMO03IpaBiICHUSIMH, NPU3bIBAMH,
PEJUTHO3HBIME HACTaBJICHUSMH, COBETAMH, BOCXBa-
JeHueM nearenpHocTy Llepksu u T. 1. Mexaomerue
oxala sipko xapakTepu3yeT HalpaBICHHOCTh JaHHBIX
TekcTtoB. B mpumepe Ne 1 — Hazgerock, Tepners MeHs
HEMHOTO B Moed mymocTtu! — oxald o3HagaeT mpwu-
3bIB K JCUCTBHIO, YBEPEHHOCTh B TOM, YTO TEPIIETh
TIYTIOCTh NMPHUIETCSA HE JONT0, a CKOPEE JHIIb HEKO-
Topoe Bpems. B mpumepe Ne 2 — O tom, uto gact
roJIoBe MO BOJly M Illa3aM MOMM MCTOYHHMK cie3! —
COAEP)KUTCS MPHU3BIB K TOMY, 4YTOOBI UMEHHO 3TO (a
HE YTO-TO APYTroe) Jayio TOJIOBE BOAY H TJIa3aM FHC-
TOYHHK ciie3. B mpumepe Ne 3 MbI BUAMM cTpemIie-
HHUE OBITH B MyCTHIHE NMPHCTAHHIIEM AJIS TYPHCTOB
(MIMEeHHO eMy, a He KOMY-TO JIpyTOMY).
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OnHolt M3 0COOEGHHOCTEH MOPTYTajbCKOH pasro-
BOPHOW peyH SBISICTCS HaIWYHe B HEW OOIBIIOTO
KOJINMYECTBa CTPYKTYpP, OCHOBAHHBIX Ha IPHUHIUIIC
9KCIPECCUBHOW HM30BITOYHOCTH W HMILTUIUTHOTO
MPOTHUBOIIOCTABICHUS, YTO CIY>KUT HOJISl YCUJICHHS
KOMMYHMKAaTHBHOIO HaMepeHHsl ropopsmmx. Hawm
OBl XOTENOCh OTMETHTH PAJ IKCIPECCUBHBIX CTPYK-
Typ, KOTOpBIE MEPEAAIOT PE3KOE, KaTEeropuyeckoe
OTpULIAHUE B NOPTYralbCKOM s3bIKE. B MX OCHOBe
JIC)KUT COCAMHCHUE BAPbUPYCMBIX 3HAMCHATCIIbHBIX
CIIOB C TOCTOSHHBIMH DJJEMEHTaMu (qual... nem
qual). B miepBoil 4acTu CTPYKTYPBI CONEPIKUTCS HM-
IUIMIUTHOE OTPULIAHUE — IIOBTOP MpPEAbIAYLIEH pen-
JIMKYW, BBI3BaBIIEH BO3pa)K€HUS, 3aTe€M BO BTOpOM
YacTH, BBOJUMOM OTpHULATEIBHBIM COIO30M nem,
TIOABIISICTCA I/IHTCHCI/I(i)I/IKaTop OTpULlaHUA — OKC-

MPECCUBHOE 00pa3HOE OTPULIAHUE.
Myxuuna T1H1? [la xaxoit

Homem tu? Qual homem )
Thl My)X4HHa!

nem qual cabaga! [7, c. 229].

[Ipexne Bcero, ciemyer OTMETHTh, YTO MOXO00-
HBbIE KOHTPACTHBIC CTPYKTYpbl peajau3yroT ceOs wuc-
KIJIFOYUTENBHO B COCTaBE JHMAJIOTMYECKOrO €IMHCTBA
1 XapaKTEepPU3YyHTCSl KOHTEKCTHOW 3aBUCUMOCTHIO. B
IIEPBOM YaCTU PEILIMKHU-BO3PAXKEHUS OTPULACTCS
OJVUH W3 DJIEMEHTOB MPEIbIOYIIEH  PEIUINKH-
cTuMyna. YHoTpeOleHne BOIPOCHUTEIBHOTO MECTO-
UMeHUsl qual B KayecTBE OTPULAHUS OOBSICHSAETCS
TEM OOCTOSITENILCTBOM, YTO B HMOPTYTAJILCKOM S3bIKE
qual u B HE3aBUCHMOM MIO3ULIUHU, U B COYETAaHUU CO
3HAMEHATEeJIbHBIMU CJIOBAaMHU CIIOCOOHO BBIpaXKaTh B

BOCKJIHI.IaTeJ'IBHOﬁ (I)OPMC UMINTMOUTHOC OTPULIAHUC.
Ho... xBartutr Bcem! Jla

Mas... da par [
as dd para todos Kakoe TaM Bcem!

Qual dé para todos [3, c. 10].

E ela, ela, so pensas nela. —
Qual cabaga, ela foi o que foi
[6, c. 14].

OnHa, OHa, TBHl IyMaellb
TompKO O Hed. — Jla kakoe
Tam, 4To OBLIO, TO OBLIO.

Takum oOpa3zoM, BBIpaxkeHHEe ¢ qual SBISIOTCA
Kak Obl IEPBUYHBIMU IO OTHOLICHHUIO K 0OJIee CIIOXK-
HBIM MOJEJISIM, OHHM PacCMaTpUBAIOTCS HAMH Kak
JIEKCUYECKUM ITOBTOP, OPTraHU3YIOIUN MMIUIMIHAT-
HYIO OMNIO3ULIMOHHYIO CTPYKTYypy. Hanee, mis ycu-
JICHUSI SKCIPECCHM OTPULAHUS HMCHOJIb3YyeTCs IMOJ-
XBaTHIBAIOIEE OTPHULIAHME Nem U BTOPOH KOMIIO-
HEHT, cojiepKamiuii oopa3noe orpuranue. s mop-
TYTaJIbCKOTO fA3bIKa 3TO JIBE JIEKCEMBbI: cabaga — ThIK-
Ba U carapu¢a — KOJIIAK, KOTOpble B CaMOCTOATEIIb-
HOM YTOTPEOJICHUU B sI3bIKE (PYHKIIMOHHUPYIOT B Ka-
yecTBe oTpuuanus. CienoBarenbHo, BEIOOP BTOPOTO
KOMITOHEHTa (00pa3HOro OTPHIIAHWS) HE CIy4YaeH,
OHO emle OoJyiee yCHIMBAeT OTPHULATENbHBIN Xapak-
TEp BBICKA3bIBaHUsI, B KOTOPOM MMEETCSI MMILTUIINT-
HOE OTpHLaHue qual, MoAXBaThIBAIOIIEE OTPHULIAHHE

nem, 1 o0pazHoe oTpHuLaHKue cabaca W carapuga, TO
€CTh HaJuIo TpoitHOe oTpunanue. JlobGaBneHue
CMEIIIHOTO, HEJIETIOTO CJIOBA B CTPYKTYPY OTPHULIAHUS
MTO3BOJISIET HE TOJBKO aKLIEHTUPOBATh OTPHUIIAHKE, HO
U BBICKA3aTh UPOHUYECKOE, HACMELUINBOE OTHOILIE-
HHE K COOCCETHUKY U TIPEIMETy MBICIH.

B pesynbprare aHanusa A3bIKOBOTO MaTepuaa Ha-
MU OBbUIM BBIJENCHBI TPU OCHOBHBIE CXEMBI IIO-
CTPOCHUA UMINIMIUTHOTO KOHTpACTa IIpU ITOMOIIN
BOIIPOCHUTEILHOTO MECTOMMCHUA qual:

1. qual + S(1) + qual + S(2)

E importante cumprir as tarefas, cumprindo as
regras de seguranca. — Quais regras de seguranga,
qual carapuga! [3, c125]. BaxxHO BBIIONHATH 3a/1a-
HUS, TIPUIEPKUBAsICh MpaBmil Oe3omacHocTH. — Jla
Kakue Tam npasuia 6ezonacHoctu! EpyHza, BoT 4to
3TO Takoe!

B nmanHO# cTpyKType (opMaabHBIE MOKA3aTEIH
OTpHIIAHHS BOOOIIE OTCYTCTBYIOT, OTPHIIAHWE HM-
IJIMUTHO. BTOPO#l KOMIIOHEHT BBIPAXKEH JIMLIb JIEK-
ceMoii carapuca.

2. qual + S(1) + qual o que

Coralia! — Qual Coralia qual o que! Luisa, meu
burro. Se tornas a chamar-me Coralia, ndo sei que te
faco [2, c43]. Kopammsa! — Kakas s tebe Kopamms!
Jlynza, ocen. — U ecnu Thl enie pa3 Ha30BEIIb MEHS
Kopanueii, s naxke He 3Har0, 4TO C TOOOH caenaro.

BBenenne BO BTOPYIO 4YacTh OTPHUIATEIHHOTO
qual o que emie 60mbIIIe YCUITUBACT KATETOPUIHOCTD
OTpULIAHUA.

3. qual + S(1) + nem meio + S(1)

OTOT BapuaHT ONMO3WIIMOHHONW MOJIENIA XapaKTe-
pu3yercsi MOBTOPEHUEM B O0CHMX YacTAX OJHOIO U
TOTO K€ CJIOBA, BHI3BIBAIOIIETO BO3PAKEHHUSI, IPUIEM
BTOPOM KOMIIOHEHT BBOAMUTCS OTPUIIATEILHOW dYac-
TUIEH nem W YUCIUTEIbHBIM MEI0 «IOJOBHHAY,
KOTOpOE Kak Obl MOMYCPKHUBACT HE3HAYUTEIHHOCTB,
HECYIIECTBEHHOCTh OTPHUIIaeMOro (hakTa.

Qual escandalo nem meio escindalo! Que idi-
otice a minha. Se o houvesse, ndo seria comigo, de-
certo! [4, c. 72]. Ja kakoi Tam ckanmain. Yrto 3a
umuotm3Mm! Ecimm ObI OH M Tpom3oIIes, TO HE CO
MHOH, 3TO Y TOYHO.

Hrak, MBI paccMOTpeu MPOCTYIO 3Mda3y B CO-
CTaBe JHMHEWHBIX CHHTAKCHYECKHX KOHTPACTOB Ha
MpUMepe TaKUX MOPTYTaJbCKUX KOHCTPYKIHH, Kak
eis; oxala, tomara n qual... nem qual. Kontpact B
KOMITO3UITHOHHOM CTPO€ TEKCTa OTIIMYAeTCS MHOTO-
ACTMeKTHOCTBIO, W TpH (HOPMUPOBAHUH JTHHEHHBIX
KOHTPAcTOB Ha YPOBHE PEMbI BbICKa3bIBaHUsS dMa-
TUYECKHE KOHCTPYKIIMH WIPAalOT OYEeHb BaXHYIO
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ponb. [Ipu UCNoNb30BaHUU JAHHBIX KOHCTPYKIIMN B
TEKCTe TMPOSBISIIOTCS WMIUIMKAIAN, SIBCTBEHHEE
OIIYII[AeTCsI TTOATEKCT, O0Jiee YeTKO MPOCTYHaeT aB-
TOpPCKasi MO3WIUS, aKTUBU3UPYIOTCS ACCOIMAIUU C
BHETEKCTOBOM cpenoil. AJeKBaTHOE MOHHMAaHUE
CYIIHOCTH dM(}a3sl HEBO3MOXKHO 0O€3 3HAHUS €€ CIie-
UMUK Kak 0co00i (HOopMBbI KOMMYHHKALUH HIIH
KOMITO3UITHOHHOTO CTPYKTYPHPOBAHUS TEKCTA.

Bubauorpadunueckuii cnmcox

1. BanoB, H. B. AkTyanbHoe wWiIeHEHHE HpEmIOKe-
HHS B TEKCTOBOM JIMCKypCe€ U B sI3bIKe (IO MaTepuaiam
COINOCTaBHUTENILHOTO M3YyUESHHUs OPTYTallbCKUX M PYCCKUX
TekctoB) : MoHorpadus [Tekcr] / H. B. WBanoB. — M.:
3AO «M3parensctBOY, 2010 T — 215 C.

2. Babo A. Sem vento de feigdo, Lisboa, 1972, 140 p.

3. Gralheiro J. O homem da bicicleta, Lisboa, 1982,
144 p.

4. Hernani Anjos Um negro no pais das loiras, Lisboa,
1978, 175 p.

5. Malafaia S. Biblia Leitura Diaria, Editora: Central
Gospel, 1488 p.

6. Ruben A. Siléncio para 4, Lisboa, 1974, 271 p.

7. Tavares Rodrigues U. As mascaras finais, Lisboa,
1972, 289 p.

Bibliograficheskij spisok

1. Ivanov, N. V. Aktual'noe chlenenie predlozheniya v
tekstovom diskurse i v yazyke (po materialam
sopostavitel'nogo izucheniya portugal'skikh i russkikh
tekstov) : monografiya [Tekst] / N. V. Ivanov. — M.: ZAO
«lzdatel'stvo», 2010 g. — 215 c.

2. Babo A. Sem vento de fei¢do, Lisboa, 1972, 140 p.

3. Gralheiro J. O homem da bicicleta, Lisboa, 1982,
144 p.

4. Hernani Anjos Um negro no pais das loiras, Lisboa,
1978, 175 p.

5. Malafaia S. Biblia Leitura Diaria, Editora: Central
Gospel, 1488 p.

6. Ruben A. Siléncio para 4, Lisboa, 1974, 271 p.

7. Tavares Rodrigues U. As mascaras finais, Lisboa,
1972, 289 p.

146

A. B. Kynewosa



